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Unit 12: A letter to Amel 

 أجب عن الأسئلة التالیة حول الرسالة. اكتب الإجابات بجمل كاملة۔1.
 1. لم تكتب مریم لأمل فترة طویلة.

 2. قضت مریم الفترة الأخیرة في التعلم للامتحانات.
 3. مریم تحب أن تزور جدها وجدتها أو تحب السفر إلى البحر لتغییر الجو قلیلاً.

 4. مریم تحب أن تُكمل دراستها في ألمانیا.
 5. تنتظر مریم من ألمانیا رد قبول الجامعة.

 6. لم تبدأ مریم بتعلم الألمانیة بعد.
 7. سافرت مریم إلى ألمانیا قبل نصف سنة وزارت میونخ وبرلین وهامبورغ.

 8. تحب أن تعرف من أمل إذا هي انتهت بالامتحانات أو لا.
 

 اربط الجمل المشابهة بالمعنى.2.

 1 ج - 2 ح - 3 أ - 4 خ - 5 ت - 6 ب - 7 د - 8 ث

 تخیل أنت أمل، رد على رسالة مریم.3.

 عزیزتي مریم،

 تحیة طیبة وبعد

 لقد حصلت على رسالتك وفرحت جدا. أنا والعائلة بخیر. أختي الكبیرة وجدت عملا جدیدا في
  روضة.

 أنا لم أكتب لك لأني في فترة الامتحان الآن ولكن بعد الامتحانات یمكن أن نلتقي بعض.

 أحب إكمال دراستي في أوروبا، في فرنسا.

[...] 

 تحیاتي المخلصة

 أمل

 

 والآن أنت، اكتب رسالة لصدیق أو صدیقة وتتحدث فیها عن حیاتك الیومیة والدراسة وخططك4.
 المستقبلیة.

 

  



 

 اكتب الجمل التالیة من النص كجمل تتضمن حروف الربط والأفعال.5.

 أعتذر أن أتأخر في ردي۔ أعتذر بالتأخر في ردي۔

 أحب السفر إلى البحر أو زیارة جدي وجدتي
 لتغییر الجو قلیلاً۔

 أحب أن أسافر إلى البحر أو أزور جدي
 وجدتي لتغییر الجو قلیلاً۔

 أحب إكمال دراستي في ألمانیا كما أرغب في
 إیجاد عملا هناك۔

 أحب أن أكمل دراستي في ألمانیا كما أرغب
 في أن أجد عملا هناك۔

 وأعرف أنّ عليّ تعلم الألمانیة قبل السفر إلى
 ألمانیا۔

 وأعرف أنّ عليّ أن أتعلم الألمانیة قبل السفر
 إلى ألمانیا۔

 أنا أحب أن أكمل دراستي في ألمانیا۔ أنا أحب إكمال دراستي في ألمانیا۔

 لقد زرت ألمانیا قبل نصف سنة۔ لقد قمت بزیارة ألمانیا قبل نصف سنة۔

 یا عزیزتي لا أحب إزعاجك بأفكاري
 ومشاكلي۔

 یا عزیزتي لا أحب أن أزعجك بأفكاري
 ومشاكلي۔

 كما أعرف رغب أخوك في أن تسافر إلى كما أعرف رغب أخوك في السفر إلى أمریكا۔
 أمریكا۔

 ما رأیك في أن نلتقي بعد نهایة الامتحانات؟ ما رأیك في لقائنا بعد نهایة الامتحانات؟

 

 اكتب مصادر الأفعال التالیة بمساعدة القاموس.6.

 

 الترجمة بلغتك الأم المصدر الفعل 

 قرأ – یقرأ الأفعال الثلاثیة
 زار – یزور
 عاد - یعود

 درس - یدرس
 سأل - یسأل

 ق - ر - أ

 ز - و - ر

 ع - و - د

 د - ر - س

 س - أ - ل

lesen 

besuchen 

zurückkehren 

studieren 

fragen 

س الأفعال الرباعیة س – یُدَرِّ  درَّ
ن نَ – یُدَخِّ  دخَّ
 قابل – یقابل

 ناقش – یناقش

 د - ر - س

 د - خ - ن

 ق - ب - ل

unterrichten 

rauchen 

treffen 



 أكمل – یُكمل
 أجاب - یجیب

 ن - ق - ش

 ك - م - ل

 ج - و - ب

 

diskutieren 

vervollständigen 

antworten 

 الأفعال الخماسیة
 والسداسیة

 تكلّم – یتكلّم
ر  تأخّر – یتأخُّ
 تبادل – یتبادل
 تعاون – یتعاون
 انتقل – ینتقل
 انعقد – ینعقد
 انتهى – ینتهي
 اتصل – یتصل
 استفاد – یستفید
 استخدم - یستخدم

 ك - ل - م

 أ - خ - ر

  ب - د - ل

 ع - و - ن

 ن -ق - ل

  ع - ق - د

 ن - ه - ى

  و - ص - ل

 ف- ي - د

 خ - د - م

 

sprechen 

sich verspäten 

austauschen 

zusammen 
arbeiten 

umziehen 

tagen 

enden 

anrufen 

Nutzen ziehen 

benutzen 

 

 اكتب الأفعال للمصادر التالیة:7.

 دخل - یدخل دخول

 قبل - یقبل قبول

 وجد - یجد إیجاد

 حاضر - یحاضر محاضرة

 انتظر - ینتظر انتظار

 اعتذر - یعتذر اعتذار

 رجع - یرجع رجوع

 صدق - یصدق تصدیق

 حصل - یحصل حصول



 عیر -یغیر تغییر

 

 اكتب الجمل التالیة باستخدام المصادر بدلا عن حروف الربط۔8.
 أحوال الحصول على قبول جامعة برلین۔1.
 نحب الترحیب بكم في مركزنا الجدید۔2.
 علیها الراحة والنوم۔3.
 سیحاولون العودة إلى وطنهم بأقرب وقت ممكن۔4.
 هل من الممكن العودة إلى هذه القواعد5.
 هل تحبون الإقامة  في مدینة تونس6.
 أختي تحب النقل من هنا إلى هناك.7.
 أردنا مقابلة أصدقائنا مساء البارحة۔8.
 هل تستطیعین الغناء؟9.

 علینا الاعتذار۔10.

 

 أكمل المصادر۔9.
 تغادر المدینة قبل  انتهاء  المعرض۔ (انتهى)1.
 تبادل المسؤولون الآراء قبل  الاجتماع۔  (اجتمع)2.
 سافر أخي إلى فرنسا  لدراسة  اللغة الفرنسیة۔ (درس)3.
 قام الوفد بجولة  لمشاهدة  الأماكن السیاحیة في بلدنا۔ (شاهد)4.
 قرأت الكتب في المكتبة حتى  إغلاقها  (أغلق – یُغلق)5.
 جاء آلاف التجار  لاشتراك  المعرض۔ (اشترك)6.
 فحص الموظف الأوراق حتى  إیجاد  الأوراق المرغوب فیها۔ (وجد)7.
 سنزور صدیقي قبل  العودة  إلى مسقط۔ (عاد)8.
 ذهبت إلى المقهى لأنها أحبت  شرب  فنجان قهوة۔(شرب)9.

 هم أرادوا  مساعدة  البنات۔ (ساعد)10.

 


